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TOT I QUE ALAN YATES ASSENYALA QUE “LES

novel·les de l’any 1925 vénen a cloure, de manera
eficaç, la reflexió col·lectiva posada en marxa arran
del 1917” (Una generació sense novel·la? Ed. 62,
Barcelona, 1975, pàg. 201) a la Revista del Centre de
Lectura encara hi ha una mostra posterior d’aquesta
contesa signada per Jeroni Prat1, “La novel·la i la
nostra literatura”, (núm. 159-160, setembre de
1926, pàg. 245-55).

Joaquim Santasusagna planteja en aquest llarg arti-
cle2, dividit en nou seccions, diverses reflexions
directament o tangencialment relacionades amb la
creació novel·lística. A la primera, titulada
“Influència social de la novel·la”, després d’assumir
la facilitat d’arribada al públic del gènere, s’interroga
sobre si és possible que aquesta connexió popular
indiscutible s’obtingui sense perdre la funció d’enri-
quiment cultural i erudició que ell creu pròpia de la
literatura: “La novel·la és, certament, el gènere literari
que està més a peu pla amb el poble. Cap altre no el
supera en aquest sentit. El lector s’hi abandona perquè
en treu un gaudi directe d’entreteniment. En llegir-ne
és, alhora, un element actiu i un element passiu. Pel sol
fet de llegir acompleix una acció i, a través d’ella, va
apareixent tota una evocació, que percep sense capficar-
s’hi. En el cas que sigui presentada una psicologia com-
plicada i l’autor en recerqui els recòndits replecs o en un
altre que uns personatges siguin només esbossats o llur
acció mig sospesa, el paper passiu serà menor. [...] El
teatre –i ho diem per a sortir al pas de la possible objec-
ció del lector– és també eminentment popular, però no
és, ben bé, un gènere literari estricte: arriba al públic
per mitjà de l’audició i la vista. La part literària ens
pervé a través de l’art histriònic dels còmics, que pot res-
saltar o perdre tota la gràcia segons la interpretació que
rebi. [...] Llegir novel·les és abandonar-se a una plaent
distracció i és, també, contraure un vici. S’hi perd molt
de temps, potser massa. El lector no en surt amb una
ampliació dels seus coneixements ni almenys –cas que
sembla que s’hauria d’esdevenir, puix que s’hi estudien
esdeveniments i caràcters humans– amb més experièn-
cia a la vida. Els coneixements només poden adquirir-
se per mitjà d’un estudi metòdic i l’experiència de la
vida –si no féssim tantes coses per impuls interior o
obligats per circumstàncies ineludibles– només pot
tenir-se a mesura que el temps s’escorre [...] Valdria més,
ben cert, que hom pogués distreure’s amb ocupacions
més sòlides que la lectura d’una novel·la. Hi ha tantes
coses a les quals hom deuria dedicar-se, sobretot al nos-
tre país! Llavors, però, apareix allò del premier et se-
cond métier, a cap dels quals no podem consagrar-nos
absolutament. És també, una mica graciós que, per
oblidar momentàniament l’exercici d’un, haguem de

treballar en un altre. Podria ésser, i tot, que n’hagués-
sim de cercar un tercer per oblidar, a estones, els dos i,
operant així successivament, faríem tantes coses que
només podríem actuar de tasta-olletes. Per això, en tota
literatura, la producció de la novel·la –passatemps
intel·lectual– és infinitament superior a la d’assajos i
estudis literaris, a la de llibres d’idees i de ciència i
inclús a la de poesia. La novel·la la compra el poble, els
llibres d’estudi o de densitat ideològica només interessen
a les seleccions. Per això podrem fàcilment deduir la
vitalitat i la vigoria d’una literatura contemplant el
quadro estadístic de la seva publicació de novel·les.
Tota literatura –com tot ideal– no arriba a la plenitud
fins que no ha conquerit les capes més càndidament
autèntiques del poble. Literàriament, s’haurà arribat a
la superació de la fase del docte per l’indocte, que,
segons Nicolau d’Olwer, ‘és la senyal d’un desenvolupa-
ment literari. Nosaltres creiem que no s’hi és fins que la
producció novel·lística no té un crèdit veritable i cons-
tant’. Aleshores existeix la demostració que el poble s’ha
assimilat una literatura, que podria dir-se nacional a
boca plena. No fóra millor guiar-lo per altres viaranys,
en el seu afany? Potser sí, la lectura de la novel·la no
proporciona, com havem dit, una efectivitat pràctica,
però no tot es perd. Llegint –saludem joiosos la novel·la
en voga excel·lentment escrita– hom afina, sense voler,
els seus coneixements lingüístics, cosa que es reflectirà en
el parlar i en l’escriure. Això sol ja és remarcablement
interessant”.

A la segona secció, “L’istil i la novel·la”, recorda l’o-
bligació d’emprar aquest cabal per a fer popular la
tasca normalitzadora endegada per Fabra: “A
Catalunya, mentre el nostre idioma no sigui una cosa
definitiva, l’escriptor ha d’ésser inflexiblement acadè-
mic. Només pot deixar d’ésser-ho el que s’escudi en la
ignorància. [...] Avui tenim magnífics estilistes. L’estat
actual de depuració i fixació del català literari ho per-
met. Una quinzena d’anys enrera no érem a la nor-
malització d’ara, Montoliu ja destriava mitja dotzena
de bons estilistes: Ruyra, Víctor Català, Pous i Pagès,
Pin i Soler, Massó i Torrents i Bertrana. L’il·lustre
habitual editorialista de La Publicitat –també un
excel·lent estilista– troba, avui, remarcable ‘la prosa
agilíssima i matisada de Carner, la prosa polida i
filològicament perfecta de Carles Riba, la prosa àuria i
cisellada de Llorenç Riber’”. Tot seguit, sota l’epígraf
“La novel·la dins la nostra renaixença”, intenta de
resumir l’evolució que ha patit la novel·lística catala-
na des de la Renaixença fins al 1926: “Hom va anar,
en aquestes primeries, una mica precipitat. Tot just
retrobada la llengua, es volia adaptar-la a totes les acti-
vitats. El noucents, amb el seu predomini poètic i l’a-
parició de Fabra amb la seva científica preparació
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ple la premsa, sobretot la madrilenya, diuen
que el nacionalisme no pot ser sinó separa-
tista. En la mentalitat castellana és lògic que
es vegi així. Jo, per als ultranacionalistes cata-
lans sóc un home poc segur, poc identificat
amb ells, i en canvi pels espanyolistes jo sóc
un separatista. Sempre hi haurà una àurea de
dubte. I els dubtes construeixen la veritat».

-Coneix bé, perquè hi ha passat llargues
temporades, els diferents territoris dels
Països Catalans. Creu que és possible algu-
na cosa més que la unitat lingüística?
-«Hi ha una unitat lingüística que no impli-
ca uniformitat. Hi ha una oposició molt
forta encara que a vegades no ho notin ells
mateixos entre els que volen un català estàn-
dard i un pancatalanisme literari. És a dir, els
mallorquins se sentiran catalans mallorquins
quan tinguin la possibilitat de ressaltar una
sèrie de formes de les quals la major part són
arcaismes de l’antiga llengua i que tenen més
validesa que la major part dels corresponents
de Catalunya. En aquest sentit, un català
estàndard i un pancatalanisme literari és
contradictori. Teòricament és possible però
de fet no pot ser. Perquè s’acceptarà una llen-
gua única quan aquesta llengua reculli també
aquestes variants. 

A Itàlia, per exemple, hi ha unes regions on
predomina la concordança dels comple-
ments directes amb les construccions de
caire perifràstic i en italià literari és tan
correcte usar aquesta concordança com les
que es fan en altres regions italianes. Perquè
l’italià és una llengua que s’ha format no per
imposició d’una acadèmia com a França sinó
per una espècie de simbiosi de totes les par-
les que havien creat una fictícia unitat lin-
güística, que en realitat no tenien. Aquesta
dualitat d’Itàlia era més gran que la que hi
podia haver entre les tres regions de llengua
catalana. Abans de la televisió, el mitjà més
popular perquè és més atractiu i no mereix
tanta atenció com la ràdio, un equip de filò-
legs italians va fer una investigació segons la
qual a l’any 1960 hi havia només un 25%
que parlava l’italià pur. Per a un altre 25%,
que havia anat a l’escola, que havia fet el ser-
vei militar, que havia après l’italià, però que
per parlar normalment només coneixia el
dialecte, l’italià era la llengua de llegir els dia-
ris i parlar amb les autoritats. I després hi
havia un 25% de gent que en família parla-

va italià però que amb la gent amb qui con-
vivia parlava un dialecte. I el percentatge res-
tant feia al revés, amb la família parlaven en
el seu dialecte i fora de casa en l’italià estàn-
dard. Aquesta situació tan complexa es deu a
la història tan dividida que ha tingut Itàlia. I
a la Corona d’Aragó també hem tingut una
història molt dividida. No solament a partir
del 1500 sinó ja de molt abans, quan hi
havia una divisió politicoadministrativa molt
clara. Els diferents orígens de la població
també hi han influït. València, de moment,
va tenir pocs elements de tipus aragonès però
després cada cop més de Castella, sobretot al
segle XVIII. I això fa que els dialectes siguin
molt diferents. Però tota cosa que sigui un
dialecte no és rebutjable lingüísticament. 

No és correcte dir que és més català dir Jacint
que Jacinto. Per mi el català és la llengua par-
lada. Si volem el català que ara es parla no
podem imposar un català per a totes les
gents catalanes, és una contradicció. Del
català que ara es parla és molt diferent el de
Barcelona, el de València i el de Mallorca, i
el de Menorca. Això és buscar una coherèn-
cia que només el francès pot tenir. El francès
la pot tenir per imposició. No acceptaria cap
dialectalisme com a dialectalisme pur litera-
ri. Però això tant del dialectalisme de
Barcelona com de qualsevol lloc. Per què el
dialectalisme de Barcelona s’ha de considerar
literari i els altres no? Aquesta gent que pro-
clama la unitat de la llengua fins en aquest
extrem de fer una llengua estàndard és que
no ha viscut llargament ni a Malllorca ni a
València. Si hi haguessin viscut no ho plan-
tejarien perquè això és una utopia, una qui-
mera. És tant útopic com voler crear ara un
estat nacional amb totes les regions de llen-
gua catalana. 

S’han d’acceptar totes les variants dialectals
que tenen una justificació filològica. Per

exemple s’han d’acceptar com a literàries for-
mes verbals que són característiques del País
Valencià o de les Balears. N’hi ha que evi-
dentment no pot ser però les que tenen una
tradició literària s’han de respectar. Hi ha
correctors que tendeixen a entendre només
com a correctes les formes barcelonines».

-Destaca molt la figura de Jaume Vicens
Vives. Quina va ser la seva principal con-
tribució a la historiografia?
-«Va donar molta importància a la història
social i econòmica, i aquesta és la principal
novetat que representa. Es va adonar molt
aviat, ja als anys 20, de la necessitat de fer
una història global. Ja en els seus primers
escrits apareixen els aspectes socials i econò-
mics com a complementaris i explicatius de
la història institucional i política. En aquest
sentit va ser un capdavanter, un renovador
de la historiografia de Catalunya, i en gran
part d’Espanya i Hispanoamèrica».

-De la resta d’historiadors catalans del segle
XX, quins creu que han deixat més petja?
-«Aquí a Catalunya ha tingut una gran
influència, no només en els historiadors
marxistes sinó en tots en general, la figura de
Pierre Vilar».

-I de de les noves generacions?
-«N’hi ha de tota mena. Però jo diria que el
que caracteritza  la historiografia catalana
actual és precisament aquesta posició eclècti-
ca que per alguns té un mal sentit però que
per mi té un sentit molt més pur.
L’eclecticisme és acceptar que no hi ha cap
escola única que pugui tenir l’única interpre-
tació històrica sinó que cadascú fa la seva
interpretació».
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política el nostre país i presentant unes propostes lli-
gades a la realitat més propera dels Països Catalans,
d’una banda, i als esdeveniments globals que inci-
deixen inevitablement en l’àmbit de la nostra llen-
gua i de la nostra cultura, d’una altra, la Fundació
Àusias March i l’editorial 3 i 4 van celebrar els
Premis Octubre que aquest any complien el trentè
aniversari. La Setmana dels Premis Octubre cul-
minà, després de cinc dies atapeïts de propostes cul-
turals que abraçaven diferents àmbits, amb el lliura-
ment dels premis d’assaig, narrativa i poesia que
atorga l’editorial 3 i 4, i també el premi de periodis-
me d’investigació Ramon Barnils. En aquesta oca-
sió, i per primera vegada en la història dels Octubre,
tres dones acapararen els guardons: Isabel-Clara
Simó (Alcoi 1943) s’endugué l’”Andròmina” amb la
novel·la L’home que ensumava les dones, Júlia Blasco
(Camp de Túria 1945) amb les Converses filosòfiques
s’emportà el premi d’assaig Joan Fuster, i Tona
Pasola (Barcelona 1952) guanyà el Premi Vicent
Andrés Estellés de poesia amb La sensualitat del
silenci.

La XIV edició de l’Encontre d’Escriptors reuní més
d’un centenar d’escriptors procedents de l’àmbit lin-
güístic català sota el lema “De la generació de la
República a la generació dels Octubre” amb la fina-
litat de crear un espai on la memòria supervivent i el
diàleg amb les generacions més joves que conviuen
en el panorama literari català fos possible, facilitant,
alhora, la participació activa del públic assistent, en
gran part universitari. 

El X Congrés de Mitjans de Comunicació se centrà
en la incidència d’Internet i dels mitjans de comu-
nicació de masses, la seva actuació com a factors
d’intercanvi i d’imposició de models econòmics i
culturals i, en conseqüència, acceleradors dels pro-
cessos d’homogeneïtzació i estandardització mun-
dials. Es parà especial atenció en els canvis, proble-
mes i reptes d’uns Països Catalans cada vegada més
informatitzats. 

En tercer lloc, el Simposi Internacional estudià la

relació entre la Corona d’Aragó i Itàlia a l’Edat
Mitjana i a l’època del Renaixement, posant especial
esment en dos punts: l’impuls expansiu de la
Corona d’Aragó i els seus enclavaments mediterra-
nis, i la presència de dos papes valencians en el soli
de Sant Pere, situació que fou resolta pels italians
amb una invasió comercial sàvia, pacífica i sobretot
cultural. 

Per últim, el VII Congrés de Pensament estudià, des
d’una perspectiva teòrica i pràctica, el fenomen de la
Globalització per tal d’escatir les raons que l’han feta
possible, el significat real i els problemes que gene-
rarà un fenomen que, tot i que ha tingut antece-
dents al llarg de la història, es manifesta ara amb una
contundència sense precedents.

Tot i que els actes dels Octubre congregaren el bo i
millor dels escriptors, periodistes, investigadors,
pensadors, etc., del nostre país i d’arreu del món,
cap mitjà de comunicació local no se’n féu ressò,
cosa que produí un cert ambient de clandestinitat, i
–si ho feren– tractaren de desprestigiar-los sistemà-
ticament. Com a clar exponent d’aquesta actitud es
poden consultar els articles que aparegueren a les
pàgines dels Diario de Valencia el 26.10.01 a la pàgi-
na 20 i el 28.10.01 a la pàgina 4. De fet, aquests
escrits només són la prova que evidencia la situació
social tensa que es viu a la ciutat de València, on és
francament difícil de viure plenament i de manera
lliure en català. Aquesta situació no només és filla
d’uns fets històrics i demogràfics, sinó que també i
encara és promoguda per determinats sectors socials
i institucions, com ho va demostrar la prohibició de
penjar les banderoles publicitàries dels Premis en
una edició anterior, o la no cessió del pavelló de la
ciutat per part del consistori al·ludint un compromís
de l’alcaldessa, que mai no existí. 

Finalment, també es féu la lectura del Manifest-tes-
tament del segle, acte en el qual una llarga llista d’es-
criptors (Jordi Carbonell, Josep M. Castellet, Feliu
Formosa, Joaquim Molas, Josep Palau i Fabre,
Baltasar Porcel, Arnau Puig, Joan Triadú, Ramon
Xirau, entre d’altres) llegiren un missatge amb el lle-
gat del segle que han viscut i, alhora, miraren de
donar uns consells als joves escriptors d’aquest segle
que ara comença. L’acte, que tingué lloc al Paranimf
magnífic de la Universitat de València, fou dels més
emotius.

Recuperar el sentit 
de la mesura, la crònica
dels Octubre
Eva Palau

Filòloga
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filològica, el seu bon gust i el seu entusiasme
constructiu, ha estat com una segona renai-
xença. Ara, que som en període de forçada abs-
tenció política, l’atenció del públic i dels selec-
tes s’ha concentrat en un sol bellugueig. La lite-
ratura ha tret una gran ufana.
Consegüentment, el desnivell que existia, no fa
gaire, entre la producció poètica i la prosa, a
favor de la primera, he desaparegut. Ens enca-
minem a bon pas al percentatge favorable a la
prosa de tota literatura normal. Això es deu,
principalment, a l’escalf del poble. Avui es lle-
geix en català, i la nostra literatura ha estat
presa com a símbol de la nostra personalitat
col·lectiva. Hem vist, inclús, un esdeveniment
insòlit només cinc anys enrera: l’èxit de llibre-
ria i l’exhauriment ràpid d’edicions copioses”.
En acabat, Santasusagna, a la secció “La
novel·la popular”, s’arrenglera al costat de les
tesis defensades per Josep Maria de Sagarra,
però matisant que, per bé que s’ha de fer una
literatura per al poble, no s’ha de renunciar
pas a la qualitat: “Som, doncs, al bon temps
per a la novel·la, puix que la literatura ha pas-
sat del cenacle al poble. Josep M. De Sagarra,
que deu percebre finament els batecs populars,
la va demanar oportunament en veu alta.
Algú ha dit que aquestes demandes són inútils,
puix que és difícil que les novel·les neixin com
els bolets. Aquesta dificultat, però, no és sinó
per a la bona novel·la, que sorgeix rarament en
mig d’una producció mediocre o passadora i,
fins i tot, de la de favor passatger. [...] Hem de
desitjar, doncs, en bé de la nostra renaixença,
que ara sembla culminar, que surti l’escriptor
que faci novel·les per al poble –no tenim ja un
precedent i un exemple en el cas una mica
lamentable de Josep M. Folch i Torres? I, fent-
li companyia, aquell altre que es faci un èxit
enmig dels selectes i el que escrigui aquella obra,
joiell d’una literatura, que conegui el favor de
dalt i de baix, amb olor d’eternitat”. 

Més endavant, però, amb el títol de “La
novel·la en crisi?” contradiu les conclusions
de Yates i recorda que, malgrat tot, la quan-
titat no garanteix mai la qualitat: “Sembla
[...] que no hem tingut sort en el moment. El
gènere és en decadència. Hilari Belloc ha
anunciat formalment la mort a aquesta [...]
Dubta que, a Catalunya, sorgeixi esponerosa,
puix que li manca una sòlida plataforma edi-
ficada pels clàssics. Ens cal, però, observar de
passada, que no hem d’oblidar que els nostres

clàssics medievals –o pre-clàssics, si es vol– ens
han llegat, si més no, un bell i envejable monu-
ment novel·lístic: Tirant lo Blanch. La causa
més anguniosa, creiem nosaltres, per la seva
crisi, avui encara en futur, és l’abundor que en
segreguen totes les literatures. I l’abundor, com
diu el poble, mata la fam”. Aquí l’article can-
via d’orientació, a les seccions “Una trilogia
catalana”, “Ruralisme i ciutadanisme” i “Una
novel·la antològica: Solitud”, l’escriptor reu-
senc exposa clarament quines són les seves
preferències que, indirectament, palesen la
manca de producció noucentista: “La nostra
prosa s’honora amb tres obres culminants de
novel·lística: Solitud, de Víctor Català, Els
sots feréstecs, de Raimon Caselles i Nàufrags,
de Bertrana. Són tres obres per a passar la fron-
tera i fer-nos quedar bé”. Sense abandonar
aquest raonament, clou l’article amb la sec-
ció “Dos mots finals”: “La nostra literatura
presenta dos miracles. Jacint Verdaguer és l’a-
parició d’un literat formidable en una literatu-
ra gairebé inexistent. Víctor Català escriu
Solitud, obra mestra d’una novel·lística que,
encara avui, és només una esperança. Això
–cal mirar-ho d’aquesta manera– és altament
encoratjador. Pot fer sospitar a la nostra litera-
tura, fa tan poc temps desclosa, els més elevats
destins. El millor camí per menar-la-hi, però,
ha d’ésser una bona i abundant novel·lística.
Ella li crearà un públic addicte. Sense aquest,
no deixaria d’ésser mai sinó una pobre flor
d’artifici”. 

Fins aquí, Santasusagna rebat clarament, al
meu parer, la idea de Yates segons la qual, al
1925, el debat de la novel·la a la literatura
catalana s’havia esgotat. Si més no, a comar-
ques, com fa veure aquest article, encara era
viu.
1Sota aquest pseudònim s’amaga Joaquim Santasusagna, l'in-
tel·lectual reusenc que exercí la crítica literària del 1926 al 1928
a la publicació de l’entitat: “Consideracions sobre la poesia”,
núm. 147-148, març de 1926, pàg. 58-62; “Conteurs catalans”

d’A. Schneeberger, núm. 153-154, juny de 1926, pàg. 170-171;
“Entre la vida i els llibres de J. Estelrich” i “La novela picaresca
y el pícaro en la literatura española de Mireya Suárez”, núm.
155-156, juliol de 1926, pàg. 204-205; “Històries i fantasies de
Martínez Ferrando” i “Records d’infantesa de Frederic Mistral”,
núm. 159-160, setembre de 1926, pàg. 268 i 270; “L’home ben
educat de Myself”, núm. 161-162, octubre de 1926, pàg. 304;
“Jaume I de F. Soldevila”, núm. 167, març de 1927, pàg. 67;
“L’oci de la paraula de López-Picó”, núm. 172, agost de 1927,
pàg. 201; “La bona nova de J. Ruyra”, núm. 176, desembre de
1927, pàg. 296-300; “L’incest de C. A. Jordana”, núm. 178,
febrer de 1928, pàg. 56 i “Resum de literatura catalana de L. N.
d’Olwer”, núm. 180, abril de 1928, pàg. 122-123; entre d’al-
tres.
2 Recollit a J. SANTASUSAGNA, Contra els tòpics (a cura de Pere
Anguera), Edicions del Centre de Lectura, Reus, 1985. Hi ha
també reproduïdes les cartes de Víctor Català.


